
RED 9413 - EXPLORER CASES Red 9413 BCV - Convoluted Foam

 - The ultimate weapon caseThe best protection for your most precious baby
with a variety of functions in the highest quality, manufactured by Explorer Cases
in Italy.

Specs:

Length: 989mm (939mm inside)
: 415mm (352mm inside)Width
: 157mm (137mm inside)Depth
: 7,70kg (6,70kg without inlay)Weight

: BlackColor 
: Convoluted FoamInlay

Literally indestructible
The weapon cases from Explorer Cases each have corrosion proof metal hinges
with lid stay features, which fixate the cover and hold it into place when opened.
So you can rest assured that your weapon cases will assist you a long long time.
Thanks to the locking latches the weapon cases are always highly secured. The O-ring
gasket also makes them water resistant to a great extend.
Every weapon case is equipped with a manual air pressure release valve. Therefore you
can take it easy and will have no problem handling and closing the case.

Exactly how you want it
The cases are provided with internal cutouts for optional internal brackets or
mounting rings, so you can store everything exactly as it is most suitable for your
requirements.
Every single suitcase comes with a waterproof removable label with which you can label
your equipment or store your data.
The case can either be transported traditionally via the large front handle or via optional
shoulder straps, which can be easily attached to any model.
The Mod Red 9413 series can also be used as trolley case.

Attributes

Name: EXPLORER CASES Red 9413 BCV - Convoluted Foam
Manufacturer: EXPLORER CASES
Product no.: EU2003706
Mfr. No.: RED9413BCV
Color: Black
Material: Polypropylene
Delivery weight: 7.7kg
EAN: 8024482183015

https://www.youtube.com/watch?v=zrmdgdmGAb4
https://www.youtube.com/watch?v=zrmdgdmGAb4
https://www.youtube.com/watch?v=zrmdgdmGAb4
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Sicherheitshinweise für den EXPLORER CASES RED
9413

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des EXPLORER CASES RED 9413. Dieser Waffenkoffer bietet optimalen
Schutz für Ihre Ausrüstung und ist mit zahlreichen Funktionen ausgestattet. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Koffer immer ordnungsgemäß verschlossen ist, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Verwenden Sie den Koffer nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie den Koffer von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Bei festgestellten Schäden
sollte der Koffer nicht mehr verwendet werden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Der Koffer ist mit korrosionsbeständigen Metallscharniere ausgestattet. Überprüfen Sie, dass diese intakt sind,
um eine sichere Funktion zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die ORing Dichtung in gutem Zustand ist, um die Wasserdichtigkeit zu gewährleisten.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Montageringe und Halterungen, um eine sichere Aufbewahrung Ihrer
Ausrüstung zu gewährleisten.
Transportieren Sie den Koffer immer mit beiden Händen oder verwenden Sie die Schultergurte, um ein
Abrutschen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Öffnen des Koffers:

Verwenden Sie den großen Frontgriff oder die Schultergurte, um den Koffer zu transportieren.
Achten Sie darauf, den Koffer nicht übermäßig zu belasten.

Befestigung der Ausrüstung:

Nutzen Sie die internen Aussparungen für optionale Halterungen, um Ihre Ausrüstung sicher zu
verstauen.
Beschriften Sie das wasserfeste PVCEtikett mit Ihren Daten oder der Ausrüstung, die sich im Koffer
befindet.

Schließen des Koffers:

Stellen Sie sicher, dass alle Verschlussriegel ordnungsgemäß eingerastet sind.
Überprüfen Sie, dass die ORing Dichtung korrekt sitzt, um Wasserschäden zu vermeiden.

Transport:

Ziehen Sie den Koffer bei Bedarf wie einen Rollkoffer, indem Sie die integrierten Rollen nutzen.
Vermeiden Sie es, den Koffer fallen zu lassen oder unsachgemäß zu handhaben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Koffer gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Koffers ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um die Umwelt
zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das
Produkt erworben haben. Es ist wichtig, alle Sicherheitsanfragen über eine EUbasierte Kontaktstelle zu
klären.

Wir danken Ihnen, dass Sie sich für den EXPLORER CASES RED 9413 entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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RED 9413 EXPLORER CASES Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the RED 9413 EXPLORER CASES. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your weapon case. Please read this guide carefully and keep it for future
reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the case is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the case for any signs of wear or damage.
Always store your weapon in a secure and safe manner.
Keep the case out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents related to the case to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Handling: Always handle the case with care. Avoid dropping or throwing the case.
Transporting: Use the front handle or shoulder straps to transport the case. Ensure that it is securely closed
before moving.
Storage: Store the case in a dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.
Locking Mechanism: Ensure that the locking latches are fully engaged when the case is closed to maintain
security.
Water Resistance: While the case is designed to be waterresistant, do not submerge it in water. Avoid
exposing it to excessive moisture.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Case:

Release the locking latches.
Carefully lift the lid using the handle.

Storing Equipment:

Place your equipment on the convoluted foam inlay.
Ensure that the equipment is securely positioned and does not move around.

Closing the Case:

Lower the lid gently.
Engage the locking latches to secure the case.

Using the Air Pressure Release Valve:

If the case is difficult to close or open due to air pressure, locate the manual air pressure release valve.
Open the valve slightly to equalize the pressure before closing the case.

Disposal Instructions
Dispose of the case responsibly at a designated waste disposal facility.
Check local regulations for guidelines on disposing of polypropylene materials.
Do not incinerate the case as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or support regarding the RED 9413 EXPLORER CASES, please contact the manufacturer or your
point of purchase. Ensure that you have the product details available for quicker assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the protection of your equipment are our top
priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para RED 9413
EXPLORER CASES

Introducción
Gracias por elegir la maleta RED 9413 EXPLORER CASES. Este producto está diseñado para proporcionar la mejor
protección para tus armas. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un manejo
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la maleta esté cerrada y bloqueada cuando no esté en uso.
Mantén la maleta fuera del alcance de los niños.
No utilices la maleta para ningún propósito que no sea el almacenamiento y transporte de armas.
Inspecciona la maleta regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún daño, no uses la maleta y contacta a un profesional para su reparación o reemplazo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de la Válvula de Liberación de Presión: Asegúrate de utilizar la válvula manual de liberación de
presión de aire para evitar cualquier acumulación de presión que pueda dificultar el cierre de la maleta.
Transporte: Utiliza el asa frontal para el transporte tradicional o las correas de hombro opcionales. Asegúrate
de que estén bien sujetas.
Almacenamiento de Armas: Coloca las armas de manera segura en los recortes internos o utiliza los
soportes internos opcionales para un mejor ajuste.
Evitar Exposición a Elementos: Aunque la maleta es resistente al agua, evita exponerla a condiciones
extremas que puedan comprometer su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Abrir la Maleta:

Desbloquea los pestillos de la maleta.
Levanta la tapa suavemente utilizando las bisagras metálicas.

Colocación de Armas:

Asegúrate de que las armas estén descargadas antes de colocarlas en la maleta.
Utiliza los recortes internos para organizar las armas y accesorios.

Cierre de la Maleta:

Cierra la tapa asegurándote de que esté alineada correctamente.
Bloquea los pestillos para asegurar la maleta.

Transporte:

Utiliza el asa frontal o las correas de hombro para transportar la maleta según tu preferencia.

Mantenimiento:

Limpia la maleta regularmente con un paño húmedo.
No utilices productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la maleta, asegúrate de deshacerte de ella de manera segura.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos plásticos y materiales compuestos.
Considera reciclar la maleta si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad de tu producto, consulta a un profesional o a un distribuidor
autorizado. También puedes buscar información adicional en plataformas de seguridad de productos de la UE.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo asegura tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Gracias por confiar en RED 9413 EXPLORER CASES para el almacenamiento y transporte seguro de tus armas.
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Guide de Sécurité pour l'Étui RED 9413 EXPLORER
CASES

Introduction
Merci d'avoir choisi l'étui RED 9413 EXPLORER CASES. Cet étui a été conçu pour offrir la meilleure protection à vos
armes. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Utilisez l'étui uniquement pour le stockage et le transport d'armes.
Ne laissez jamais l'étui sans surveillance lorsqu'il contient des armes.
Gardez l'étui hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspectez régulièrement l'étui pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas l'étui de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation : Lorsque vous manipulez l'étui, assurezvous que toutes les fermetures sont correctement
sécurisées.
Transport : Utilisez toujours la grande poignée avant ou les sangles d'épaule optionnelles pour un transport
sécurisé.
Conditions Humides : Bien que l'étui soit résistant à l'eau, évitez de l'exposer à des conditions humides
prolongées.
Stockage : Rangez l'étui dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de l'Étui :

Pour ouvrir l'étui, libérez les fermetures à loquet.
Soulevez le couvercle en vous assurant que le couvercle reste en place grâce au dispositif de maintien.

Placement des Armes :

Disposez vos armes à l'intérieur de l'étui en utilisant les découpes internes pour un maintien optimal.
Assurezvous que les armes sont bien fixées et qu'elles ne bougent pas pendant le transport.

Fermeture de l'Étui :

Refermez le couvercle et appuyez sur les fermetures à loquet pour le sécuriser.
Vérifiez que le joint en O est en place pour garantir l'étanchéité.

Transport :

Utilisez la poignée avant ou les sangles d'épaule pour transporter l'étui.
Si vous utilisez des roulettes, assurezvous que le sol est dégagé pour éviter tout accident.

Instructions d'Élimination
Lorsque l'étui arrive en fin de vie, éliminezle de manière responsable.
Vérifiez auprès de votre municipalité pour connaître les options de recyclage des matériaux comme le
polypropylène.
Ne jetez pas l'étui dans des décharges non réglementées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'étui RED 9413 EXPLORER CASES, veuillez
contacter le point de contact approprié dans votre pays de l'UE.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres. Merci de votre
attention et profitez de l'utilisation de votre étui RED 9413 EXPLORER CASES.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per RED 9413
EXPLORER CASES

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del prodotto per il RED 9413 EXPLORER CASES. Questo manuale fornisce
informazioni essenziali per garantire un utilizzo sicuro e corretto della custodia. Ti invitiamo a leggere attentamente
queste istruzioni per proteggere te stesso e il tuo equipaggiamento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente la custodia per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la custodia oltre il peso massimo raccomandato.
Evita l'esposizione prolungata a fonti di calore o sostanze chimiche aggressive.
Non lasciare la custodia in luoghi umidi o bagnati per evitare danni ai materiali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Utilizzo della Cerniera: Assicurati che la cerniera sia completamente chiusa prima di trasportare la custodia.
Maniglia e Spallacci: Utilizza la maniglia anteriore o gli spallacci opzionali per il trasporto. Non sollevare la
custodia solo dalla parte superiore.
Imbottitura: Controlla regolarmente l'imbottitura in Convoluted Foam per assicurarti che non sia danneggiata.
Una buona imbottitura è fondamentale per la protezione dell'equipaggiamento.
Guarnizione Oring: Verifica che la guarnizione Oring sia integra per garantire la resistenza all'acqua.
Valvola di Rilascio: Utilizza la valvola manuale di rilascio della pressione dell'aria quando necessario,
specialmente in ambienti con cambiamenti di altitudine.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo Iniziale: Prima di utilizzare la custodia, controlla che non ci siano danni visibili.
Caricamento dell'Equipaggiamento:

Rimuovi l'imbottitura se necessario.
Posiziona l'equipaggiamento all'interno della custodia, assicurandoti che sia ben protetto.
Riposiziona l'imbottitura per garantire una protezione ottimale.

Chiusura della Custodia: Chiudi la custodia assicurandoti che la cerniera sia completamente sigillata.
Trasporto: Usa la maniglia o gli spallacci per trasportare la custodia. Non sollevare la custodia da un solo
lato.
Verifica Finale: Prima di partire, verifica che la custodia sia ben chiusa e che l'equipaggiamento sia al sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
La custodia RED 9413 è realizzata in polypropylene, un materiale riciclabile.
Quando non è più utilizzabile, smaltire la custodia in conformità alle normative locali sul riciclaggio.
Non gettare la custodia nei rifiuti indifferenziati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il tuo rivenditore o il
produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e protetto della tua RED 9413
EXPLORER CASES. La tua sicurezza e quella del tuo equipaggiamento sono la nostra priorità. Grazie per aver
scelto Explorer Cases.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RED 9413 EXPLORER
CASES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby na broń RED 9413 EXPLORER CASES. Nasz produkt zapewnia najwyższą jakość
ochrony dla Twojego najcenniejszego sprzętu. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj torby wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj torbę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów na torbie, aby uniknąć uszkodzeń.
Upewnij się, że torba jest prawidłowo zamknięta, gdy nie jest używana.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Zawsze używaj torby w sposób zgodny z instrukcją.
Nie przechowuj w torbie przedmiotów, które mogą być uznane za niebezpieczne lub niezgodne z prawem.
Używaj wkładów ochronnych dostarczonych z torbą, aby zapewnić dodatkową ochronę sprzętu.
Zwróć uwagę na blokady torby, aby zapewnić bezpieczeństwo przechowywanych przedmiotów.
Użyj ręcznego zaworu do uwalniania ciśnienia powietrza w razie potrzeby, aby uniknąć problemów z
otwieraniem torby.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Otwieranie torby:

Upewnij się, że torba jest ustawiona na stabilnej powierzchni.
Zdejmij blokady, jeśli są zainstalowane.
Otwórz wieko torby, trzymając je za uchwyt.

Umieszczanie sprzętu:

Włóż sprzęt do torby, korzystając z konwolucyjnej pianki jako wkładu ochronnego.
Upewnij się, że przedmioty są dobrze zabezpieczone i nie poruszają się w torbie.

Zamykanie torby:

Zamknij wieko torby, upewniając się, że blokady są prawidłowo zainstalowane.
Sprawdź, czy torba jest szczelnie zamknięta, aby zapewnić ochronę przed wodą i kurzem.

Transport torby:

Użyj dużego uchwytu z przodu lub opcjonalnych pasków na ramię do transportu.
Jeśli korzystasz z opcji torby na kółkach, upewnij się, że kółka są w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Torbę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj torby do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub zużyta.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów, takich jak polipropylen.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby RED 9413 EXPLORER CASES, prosimy o
kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub przedstawicielem firmy.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
W przypadku zauważenia niebezpiecznych produktów lub wypadków, zgłoś to odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego korzystania z torby RED 9413
EXPLORER CASES.
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ASELAUKUT RED 9413 EXPLORER CASES
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ASELAUKUT RED 9413 EXPLORER CASES tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aseen säilyttämiseen ja kuljettamiseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että tuote on lukittu turvallisesti kuljetuksen aikana.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että ase on kunnolla kiinnitetty ja suojattu sisustuksessa.
Älä ylikuormita tuotetta, noudata painorajoituksia.
Vältä äärimmäisiä lämpötiloja ja kosteutta, jotka voivat vaikuttaa tuotteen materiaaliin.
Käytä tuotteen mukana tulevia lisävarusteita (kuten olkahihnoja) oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Avaa asearkku ja tarkista, että sisustus on kunnossa.
Aseta ase varovasti sisustukseen ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Sulje kansi ja varmista, että se on lukittu.

Käyttö:

Kuljeta asearkkua aina kahvasta tai olkahihnoista.
Tarkista säännöllisesti, että kansilukitus toimii oikein.
Älä jätä tuotetta suoraan auringonvaloon tai kosteisiin olosuhteisiin.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti, kun se ei ole enää käytössä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävitysmenetelmistä.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista,
että sinulla on tuote mukana, kun kysyt tukea.

Yhteenveto
ASELAUKUT RED 9413 EXPLORER CASES tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja kestävä ratkaisu aseiden
säilyttämiseen ja kuljettamiseen. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen käytön ja tuotteen
pitkäikäisyyden.
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Säkerhetsinstruktioner för RED 9413 EXPLORER
CASES

Introduktion
Tack för att du valt RED 9413 EXPLORER CASES. Denna produkt är designad för att ge ett optimalt skydd för ditt
vapen och är tillverkad med högsta kvalitet av Explorer Cases i Italien. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och utan skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla lås är ordentligt stängda innan du transporterar vapenskåpet.
Använd endast de avsedda axelremmarna för transport och undvik att överbelasta skåpet.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt för att förhindra skador.
Kontrollera Oringstätningen regelbundet för att säkerställa vattentålighet.
Använd manuell lufttrycksluftventil för att undvika tryckuppbyggnad under transport.

Instruktioner för installation och användning

Öppning av skåpet:

Lossa låset och öppna locket försiktigt.
Kontrollera att lockhållaren fungerar och håller locket på plats.

Montering av inlägg:

Ta bort det konvulutskum som medföljer om det behövs.
Anpassa inläggen efter dina specifika behov för att säkerställa att ditt vapen sitter säkert.

Transport av skåpet:

Använd det stora framhandtaget för traditionell transport.
Fäst de valfria axelremmarna för att bära skåpet över axeln.
Vid användning som trolleyväska, se till att hjulen är i gott skick och fungerar korrekt.

Stängning av skåpet:

Stäng locket försiktigt och se till att det sitter tätt.
Lås skåpet med det låsbara låset för att säkerställa säkerhet.

Avfallshantering
När produkten inte längre behövs, vänligen avyttra den på ett miljövänligt sätt.
Separera plastkomponenter från andra material vid avfallshantering.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av RED 9413 EXPLORER CASES, vänligen kontakta
tillverkaren direkt. Vi rekommenderar att du alltid har tillgång till produktens bruksanvisning och
säkerhetsinstruktioner.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och användarupplevelse är vår högsta prioritet.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro RED 9413
EXPLORER CASES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RED 9413 EXPLORER CASES. Tento kufřík je navržen tak, aby poskytoval vynikající
ochranu pro vaše cennosti, zejména puškohledy. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento návod, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte kufřík před použitím, zda nejsou viditelné poškození nebo vady.
Udržujte kufřík mimo dosah dětí, pokud není používán.
Nepoužívejte kufřík k žádným účelům, které nejsou uvedeny v tomto návodu.
Při přepravě kufříku zajistěte, aby byl správně uzavřen a zabezpečen.
V případě jakýchkoliv problémů s kufříkem se obraťte na autorizovaný servis.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s puškohledy v kufříku se ujistěte, že jsou správně umístěny a zajištěny, aby se předešlo jejich
poškození.
Používejte pouze doporučené příslušenství a vybavení pro montáž v kufříku.
Dbejte na to, aby se kufřík nedostal do kontaktu s ostrými nebo abrazivními předměty, které by mohly způsobit
poškození.
Při přepravě kufříku na kolečkách se ujistěte, že je zajištěn a stabilní.

Pokyny pro instalaci a používání
Otevření kufříku: Uvolněte zámkové západky a opatrně otevřete víko kufříku.
Uložení puškohledu: Umístěte puškohled do vnitřních výřezů a ujistěte se, že je bezpečně usazen.
Uzavření kufříku: Zajistěte víko pomocí zámkových západek, aby se předešlo jeho nechtěnému otevření.
Přeprava: Použijte velké přední madlo nebo ramenní popruhy pro pohodlné nošení. Pokud používáte kolečka,
ujistěte se, že je kufřík správně vyvážen.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti kufříku jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je kufřík poškozen, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné, nebo se obraťte na místní služby pro
ekologickou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo
autorizovaný servis.

Děkujeme, že jste si zvolili RED 9413 EXPLORER CASES. Doufáme, že vám poskytne dlouhodobou ochranu a
spokojenost.


